
RIFLE & SHOTGUN BORE BRUSHES - HOPPES .30 RIFLE BORE
BRUSH

Must Have Cleaning Accessories

Phosphor bronze bristles. Looped and twisted shanks. Handgun (H/G) and Rifle
(R) are 8-32 thread; Shotgun (S/G) are 5⁄16"-27 thread.

Attributes

Name: HOPPES .30 RIFLE BORE BRUSH
Manufacturer: HOPPES
Product no.: 699130030
Mfr. No.: 1305P
Caliber: 30 Caliber (.308)
Style: Rifle
Delivery weight: 0.005kg
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Sicherheitsanweisungen für die HOPPES .30
Gewehrlaufbürste
Einführung
Danke, dass du die HOPPES .30 Gewehrlaufbürste gewählt hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir bei der
effektiven Wartung deiner Feuerwaffe zu helfen. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies
bitte die in diesem Leitfaden aufgeführten Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Laufbürste nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt immer außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Laufbürste vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen. Verwende sie nicht, wenn sie
beschädigt ist.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Nutzung und Wartung von Feuerwaffen.
Trage immer persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille beim Reinigen von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Laufbürste nur mit Feuerwaffen, die mit der .30 KaliberSpezifikation kompatibel sind.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit den Reinigungsverfahren beginnst.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Einsatz der Laufbürste, um Schäden an der Feuerwaffe zu
vermeiden.
Sei vorsichtig bei scharfen Kanten oder kleinen Teilen, die während der Benutzung ein Verletzungsrisiko
darstellen können.
Verwende die Laufbürste nicht an Feuerwaffen, die nicht für die Reinigung mit diesem Werkzeug
ausgelegt sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich der Laufbürste und des
Reinigungsmittels.

Installation:2.

Schraube die Laufbürste auf die Reinigungsstange, indem du sie auf das 832 Gewinde (für
Handfeuerwaffen und Gewehre) oder das 5/16"27 Gewinde (für Schrotflinten) aufschraubst.
Stelle sicher, dass die Verbindung fest sitzt, um ein Lösen der Bürste während der Nutzung zu
verhindern.

Benutzung:3.

Führe die Laufbürste von der Kammerseite in den Lauf der Feuerwaffe ein.
Drücke die Bürste sanft durch den Lauf und übe dabei mäßigen Druck aus.
Ziehe die Bürste zurück durch den Lauf, um Ablagerungen und Schmutz zu entfernen.
Wiederhole diesen Vorgang nach Bedarf, überschreite jedoch nicht die empfohlenen
Reinigungszyklen, um Abnutzung des Laufs zu vermeiden.

Nach der Benutzung:4.



Reinige die Laufbürste nach der Benutzung, um Rückstände oder Schmutz zu entfernen.
Bewahre die Laufbürste an einem sicheren und trockenen Ort auf, fern von Kindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Laufbürste verantwortungsbewusst gemäß den lokalen Abfallwirtschaftsvorschriften.
Entsorge die Laufbürste nicht auf eine Weise, die ein Risiko für die Umwelt oder die öffentliche Sicherheit
darstellen könnte.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Verwendung oder Sicherheit dieses Produkts, konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Verpackung oder in den Produktunterlagen angegeben sind.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung mit
deiner HOPPES .30 Gewehrlaufbürste gewährleisten. Setze immer Priorität auf Sicherheit und ordnungsgemäßen
Umgang bei der Wartung deiner Feuerwaffen. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen
Richtlinien.



Safety Instruction Guide for HOPPES .30 Rifle
Bore Brush
Introduction
Thank you for choosing the HOPPES .30 Rifle Bore Brush. This product is designed to help you maintain your
firearm effectively. To ensure safe and effective use, please read and follow the safety instructions outlined in
this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the bore brush is only used for its intended purpose.
Always keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the bore brush for any damage before each use. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the use and maintenance of firearms.
Always use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when cleaning firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Use the bore brush only with firearms that are compatible with the .30 caliber specification.
Ensure that the firearm is unloaded before beginning any cleaning procedures.
Avoid using excessive force when using the bore brush to prevent damage to the firearm.
Be cautious of sharp edges or small parts that may pose a risk of injury during use.
Do not use the bore brush on firearms that are not designed for cleaning with this type of tool.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including the bore brush and cleaning solvent.

Installation:2.

Attach the bore brush to the cleaning rod by screwing it onto the 832 thread (for Handgun and
Rifle) or 5/16"27 thread (for Shotgun).
Ensure a secure fit to prevent the brush from detaching during use.

Usage:3.

Insert the bore brush into the firearm’s barrel from the chamber end.
Gently push the brush through the barrel, applying moderate pressure.
Pull the brush back through the barrel to remove fouling and debris.
Repeat this process as necessary, but do not exceed recommended cleaning cycles to avoid barrel
wear.

PostUse:4.

Clean the bore brush after use to remove any residue or debris.
Store the bore brush in a safe and dry location away from children.



Disposal Instructions
Dispose of the bore brush responsibly in accordance with local waste management regulations.
Do not dispose of the bore brush in a manner that could pose a risk to the environment or public safety.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use or safety of this product, please refer to the manufacturer's
contact information provided on the packaging or product documentation.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your
HOPPES .30 Rifle Bore Brush. Always prioritize safety and proper handling when maintaining your firearms.
Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cepillo de Cañón HOPPES .30
Introducción
Gracias por elegir el Cepillo de Cañón HOPPES .30. Este producto está diseñado para ayudarte a mantener tu
arma de fuego de manera efectiva. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor lee y sigue las
instrucciones de seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el cepillo de cañón solo se utilice para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el cepillo de cañón en busca de daños antes de cada uso. No lo uses si está dañado.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso y mantenimiento de armas de
fuego.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad al limpiar armas de fuego.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Utiliza el cepillo de cañón solo con armas de fuego que sean compatibles con la especificación de .30
calibre.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar cualquier procedimiento de limpieza.
Evita usar fuerza excesiva al utilizar el cepillo de cañón para prevenir daños en el arma de fuego.
Ten cuidado con los bordes afilados o piezas pequeñas que puedan representar un riesgo de lesiones
durante el uso.
No utilices el cepillo de cañón en armas de fuego que no estén diseñadas para limpiarse con este tipo de
herramienta.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo el cepillo de cañón y el solvente de
limpieza.

Instalación:2.

Atornilla el cepillo de cañón a la varilla de limpieza mediante la rosca de 832 (para pistolas y rifles)
o 5/16"27 (para escopetas).
Asegúrate de que esté bien ajustado para evitar que el cepillo se despegue durante el uso.

Uso:3.

Inserta el cepillo de cañón en el cañón del arma desde el extremo de la recámara.
Empuja suavemente el cepillo a través del cañón, aplicando una presión moderada.
Retira el cepillo de vuelta a través del cañón para eliminar residuos y suciedad.
Repite este proceso según sea necesario, pero no excedas los ciclos de limpieza recomendados
para evitar el desgaste del cañón.

Postuso:4.



Limpia el cepillo de cañón después de usarlo para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Almacena el cepillo de cañón en un lugar seguro y seco, fuera del alcance de los niños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el cepillo de cañón de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales de gestión
de residuos.
No deseches el cepillo de cañón de una manera que pueda representar un riesgo para el medio ambiente
o la seguridad pública.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso o la seguridad de este producto, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada en el embalaje o documentación del producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de limpieza segura y efectiva
con tu Cepillo de Cañón HOPPES .30. Siempre prioriza la seguridad y el manejo adecuado al mantener tus armas
de fuego. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.



Guide de sécurité pour la brosse de canon de fusil
HOPPES .30
Introduction
Merci d'avoir choisi la brosse de canon de fusil HOPPES .30. Ce produit est conçu pour t'aider à entretenir ton
arme à feu de manière efficace. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, merci de lire et de suivre les
instructions de sécurité énoncées dans ce guide.

Directives générales de sécurité
Assuretoi que la brosse de canon est utilisée uniquement à des fins prévues.
Garde toujours le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte la brosse de canon pour tout dommage avant chaque utilisation. Ne l'utilise pas si elle est
endommagée.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et l'entretien des armes à feu.
Utilise toujours des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des lunettes de sécurité lors du
nettoyage des armes à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise la brosse de canon uniquement avec des armes à feu compatibles avec la spécification de calibre
.30.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant de commencer toute procédure de nettoyage.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'utilisation de la brosse pour éviter d'endommager l'arme.
Fais attention aux bords tranchants ou aux petites pièces qui pourraient présenter un risque de blessure
pendant l'utilisation.
Ne pas utiliser la brosse de canon sur des armes à feu qui ne sont pas conçues pour être nettoyées avec
ce type d'outil.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la brosse de canon et le
solvant de nettoyage.

Installation :2.

Fixe la brosse de canon à la tige de nettoyage en la vissant sur le filetage 832 (pour les pistolets et
les fusils) ou 5/16"27 (pour les fusils de chasse).
Assuretoi d'un ajustement sécurisé pour éviter que la brosse ne se détache pendant l'utilisation.

Utilisation :3.

Insère la brosse de canon dans le canon de l'arme à feu par l'extrémité de la chambre.
Pousse doucement la brosse à travers le canon, en appliquant une pression modérée.
Tire la brosse en arrière à travers le canon pour enlever les résidus et les débris.
Répète ce processus si nécessaire, mais ne dépasse pas les cycles de nettoyage recommandés
pour éviter l'usure du canon.

Après utilisation :4.



Nettoie la brosse de canon après utilisation pour enlever tout résidu ou débris.
Range la brosse de canon dans un endroit sûr et sec, hors de portée des enfants.

Instructions d'élimination
Élimine la brosse de canon de manière responsable conformément aux réglementations locales de
gestion des déchets.
Ne pas éliminer la brosse de canon d'une manière qui pourrait poser un risque pour l'environnement ou la
sécurité publique.

Informations de contact pour un support supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation ou la sécurité de ce produit, merci de te référer
aux informations de contact du fabricant fournies sur l'emballage ou la documentation du produit.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec ta
brosse de canon de fusil HOPPES .30. Priorise toujours la sécurité et une manipulation appropriée lors de
l'entretien de tes armes à feu. Merci de prêter attention à ces directives importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Spazzola
per Anima di Fucile HOPPES .30
Introduzione
Grazie per aver scelto la Spazzola per Anima di Fucile HOPPES .30. Questo prodotto è progettato per aiutarti a
mantenere il tuo armamento in modo efficace. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere e
seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la spazzola per anima venga utilizzata solo per il suo scopo previsto.
Tieni sempre il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona la spazzola per anima per eventuali danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiata.
Segui tutte le leggi e normative locali riguardanti l'uso e la manutenzione delle armi da fuoco.
Utilizza sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza quando pulisci le armi
da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la spazzola per anima solo con armi da fuoco compatibili con la specifica calibro .30.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di iniziare qualsiasi procedura di pulizia.
Evita di utilizzare una forza eccessiva quando usi la spazzola per evitare danni all'arma da fuoco.
Fai attenzione agli spigoli vivi o ai piccoli pezzi che potrebbero rappresentare un rischio di infortunio
durante l'uso.
Non utilizzare la spazzola per anima su armi da fuoco che non sono progettate per essere pulite con
questo tipo di strumento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusa la spazzola per anima e il solvente per la
pulizia.

Installazione:2.

Fissa la spazzola per anima all'asta di pulizia avvitandola sulla filettatura 832 (per pistole e fucili) o
5/16"27 (per fucili a pompa).
Assicurati di avere un collegamento sicuro per evitare che la spazzola si stacchi durante l'uso.

Uso:3.

Inserisci la spazzola per anima nel barilotto dell'arma da fuoco dall'estremità della camera.
Spingi delicatamente la spazzola attraverso il barilotto, applicando una pressione moderata.
Tira indietro la spazzola attraverso il barilotto per rimuovere residui e detriti.
Ripeti questo processo secondo necessità, ma non superare i cicli di pulizia raccomandati per
evitare usura del barilotto.

PostUso:4.

Pulisci la spazzola per anima dopo l'uso per rimuovere eventuali residui o detriti.



Conserva la spazzola per anima in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la spazzola per anima in modo responsabile, in conformità con le normative locali sulla gestione
dei rifiuti.
Non smaltire la spazzola per anima in un modo che potrebbe rappresentare un rischio per l'ambiente o la
sicurezza pubblica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso o la sicurezza di questo prodotto, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione o nella documentazione del
prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con la tua
Spazzola per Anima di Fucile HOPPES .30. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla corretta gestione durante la
manutenzione delle tue armi da fuoco. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.



Sikkerhetsveiledning for HOPPES .30 Rifle Bore
Brush
Introduksjon
Takk for at du valgte HOPPES .30 Rifle Bore Brush. Dette produktet er designet for å hjelpe deg med å
vedlikeholde ditt skytevåpen effektivt. For å sikre sikker og effektiv bruk, vennligst les og følg
sikkerhetsinstruksjonene som er beskrevet i denne veiledningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at borebørsten kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser borebørsten for eventuell skade før hver bruk. Ikke bruk hvis den er skadet.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk og vedlikehold av skytevåpen.
Bruk alltid personlig verneutstyr (PPE) som sikkerhetsbriller når du rengjør skytevåpen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk borebørsten kun med skytevåpen som er kompatible med .30 kaliber spesifikasjonen.
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt før du begynner med rengjøringsprosedyrene.
Unngå å bruke overdreven kraft når du bruker borebørsten for å forhindre skade på skytevåpenet.
Vær forsiktig med skarpe kanter eller små deler som kan utgjøre en risiko for skade under bruk.
Ikke bruk borebørsten på skytevåpen som ikke er designet for rengjøring med dette verktøyet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og peker i en sikker retning.
Samle alle nødvendige rengjøringsartikler, inkludert borebørsten og rengjøringsløsningen.

Installasjon:2.

Fest borebørsten til rengjøringsstangen ved å skru den på 832 gjengene (for håndvåpen og rifle)
eller 5/16"27 gjengene (for hagle).
Sørg for en sikker passform for å forhindre at børsten løsner under bruk.

Bruk:3.

Sett borebørsten inn i løpet på skytevåpenet fra kammerenden.
Skyv forsiktig børsten gjennom løpet, og påfør moderat trykk.
Trekk børsten tilbake gjennom løpet for å fjerne avleiringer og rusk.
Gjenta denne prosessen etter behov, men overskrid ikke anbefalte rengjøringssykluser for å unngå
slitasje på løpet.

Etter bruk:4.

Rengjør borebørsten etter bruk for å fjerne eventuelle rester eller rusk.
Oppbevar borebørsten på et trygt og tørt sted, utilgjengelig for barn.



Avfallsinstruksjoner
Kaste borebørsten ansvarlig i samsvar med lokale avfallshåndteringsforskrifter.
Ikke kast borebørsten på en måte som kan utgjøre en risiko for miljøet eller offentlig sikkerhet.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående bruken eller sikkerheten til dette produktet, vennligst
referer til produsentens kontaktinformasjon som er gitt på emballasjen eller produktdokumentasjonen.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv rengjøringsopplevelse med din
HOPPES .30 Rifle Bore Brush. Prioriter alltid sikkerhet og riktig håndtering når du vedlikeholder dine skytevåpen.
Takk for at du tar hensyn til disse viktige retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotki do Lufy
HOPPES .30
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Szczotki do Lufy HOPPES .30. Produkt ten został zaprojektowany, aby pomóc w
skutecznym utrzymaniu Twojej broni palnej. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o
uważne przeczytanie i przestrzeganie instrukcji bezpieczeństwa zawartych w tym przewodniku.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że szczotka do lufy jest używana tylko do zamierzonego celu.
Zawsze trzymaj produkt poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź szczotkę do lufy pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzona.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użytkowania i konserwacji broni
palnej.
Zawsze używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak okulary ochronne, podczas czyszczenia
broni palnej.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj szczotki do lufy tylko z bronią palną, która jest zgodna z specyfikacją kal. .30.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed rozpoczęciem jakichkolwiek procedur czyszczenia.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas używania szczotki do lufy, aby nie uszkodzić broni palnej.
Zachowaj ostrożność w pobliżu ostrych krawędzi lub małych części, które mogą stanowić ryzyko urazu
podczas użycia.
Nie używaj szczotki do lufy w broni palnej, która nie jest przeznaczona do czyszczenia za pomocą tego
typu narzędzia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym szczotkę do lufy i środek czyszczący.

Instalacja:2.

Przykręć szczotkę do lufy do pręta czyszczącego, używając gwintu 832 (dla pistoletu i karabinu) lub
5/16"27 (dla strzelby).
Upewnij się, że jest dobrze zamocowana, aby zapobiec odczepieniu się szczotki podczas użycia.

Użytkowanie:3.

Włóż szczotkę do lufy do lufy broni palnej od strony komory.
Delikatnie wciśnij szczotkę przez lufę, stosując umiarkowany nacisk.
Wyciągnij szczotkę z powrotem przez lufę, aby usunąć zanieczyszczenia i resztki.
Powtarzaj ten proces w razie potrzeby, ale nie przekraczaj zalecanych cykli czyszczenia, aby
uniknąć zużycia lufy.

Po Użyciu:4.

Oczyść szczotkę do lufy po użyciu, aby usunąć wszelkie resztki lub zanieczyszczenia.



Przechowuj szczotkę w bezpiecznym i suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj szczotkę do lufy odpowiedzialnie, zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi zarządzania
odpadami.
Nie pozbywaj się szczotki w sposób, który mógłby stwarzać zagrożenie dla środowiska lub
bezpieczeństwa publicznego.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania lub bezpieczeństwa tego produktu,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu lub dokumentacji
produktu.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia z użyciem Szczotki do Lufy HOPPES .30. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiednie
obchodzenie się z bronią podczas jej konserwacji. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.



Turvaohjeet HOPPES .30 Kiväärin Piippuharjalle
Johdanto
Kiitos, että valitsit HOPPES .30 kiväärin piippuharjan. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan sinua ylläpitämään
aseesi tehokkaasti. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata tässä oppaassa esitettyjä
turvaohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että piippuharjaa käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä tuote aina lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista piippuharja ennen jokaista käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja ylläpitoa.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, aseiden puhdistamisen aikana.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käyttöä Varten
Käytä piippuharjaa vain aseissa, jotka ovat yhteensopivia .30 kaliiperin spesifikaation kanssa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen puhdistusprosessin aloittamista.
Vältä liiallista voimaa piippuharjaa käytettäessä, jotta ase ei vaurioidu.
Ole varovainen terävien reunojen tai pienten osien kanssa, jotka voivat aiheuttaa loukkaantumisriskin
käytön aikana.
Älä käytä piippuharjaa aseissa, jotka eivät ole suunniteltu puhdistettavaksi tällä tyypillä työkalua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien piippuharja ja puhdistussuihke.

Asennus:2.

Kiinnitä piippuharja puhdistusvarteen ruuvaamalla se 832 kierteeseen (käsivarsi ja kivääri) tai
5/16"27 kierteeseen (haulikko).
Varmista, että liitos on tiukka, jotta harja ei irtoa käytön aikana.

Käyttö:3.

Työnnä piippuharja aseen piippuun patruunapesän päästä.
Työnnä harjaa varovasti piipun läpi, käyttäen kohtuullista painetta.
Vedä harja takaisin piipun läpi poistaaksesi epäpuhtaudet ja roskat.
Toista tämä prosessi tarpeen mukaan, mutta älä ylitä suositeltuja puhdistusjaksoja, jotta piippu ei
kuluisi.

Käytön Jälkeen:4.

Puhdista piippuharja käytön jälkeen poistaaksesi mahdolliset jäämät tai roskat.
Säilytä piippuharja turvallisessa ja kuivassa paikassa lasten ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä piippuharja vastuullisesti paikallisten jätteidenhallintasääntöjen mukaisesti.



Älä hävitä piippuharjaa tavalla, joka voisi aiheuttaa ympäristöriskin tai julkisen turvallisuuden vaaran.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, tarkista valmistajan
yhteystiedot, jotka on esitetty pakkauksessa tai tuotedokumentaatiossa.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen HOPPES .30
kiväärin piippuharjalla. Aina priorisoi turvallisuus ja oikea käsittely aseiden ylläpidossa. Kiitos, että huomioit
nämä tärkeät ohjeet.



Säkerhetsinstruktionsguide för HOPPES .30 Rifle
Bore Brush
Introduktion
Tack för att du valt HOPPES .30 Rifle Bore Brush. Denna produkt är utformad för att hjälpa dig att underhålla ditt
vapen effektivt. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna
som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att borsten endast används för sitt avsedda syfte.
Håll alltid produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera borsten för eventuell skada före varje användning. Använd inte om den är skadad.
Följ alla lokala lagar och förordningar gällande användning och underhåll av skjutvapen.
Använd alltid personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon när du rengör skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd borsten endast med skjutvapen som är kompatibla med .30 kaliber specifikationen.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du påbörjar några rengöringsprocedurer.
Undvik att använda överdriven kraft när du använder borsten för att förhindra skador på skjutvapnet.
Var försiktig med vassa kanter eller små delar som kan utgöra en skaderisk under användning.
Använd inte borsten på skjutvapen som inte är avsedda för rengöring med denna typ av verktyg.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive borsten och rengöringslösning.

Installation:2.

Fäst borsten på rengöringsstången genom att skruva den på 832 gängan (för handvapen och
gevär) eller 5/16"27 gängan (för hagelgevär).
Se till att den sitter ordentligt för att förhindra att borsten lossnar under användning.

Användning:3.

Sätt in borsten i skjutvapnets lopp från kammaren.
Tryck försiktigt borsten genom loppet med måttlig kraft.
Dra tillbaka borsten genom loppet för att ta bort beläggningar och skräp.
Upprepa denna process vid behov, men överskrid inte rekommenderade rengöringscykler för att
undvika slitage på loppet.

Efter användning:4.

Rengör borsten efter användning för att ta bort eventuell rest eller skräp.
Förvara borsten på en säker och torr plats, utom räckhåll för barn.



Avfallsinstruktioner
Kasta borsten på ett ansvarsfullt sätt i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Kasta inte borsten på ett sätt som kan utgöra en risk för miljön eller offentlig säkerhet.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen eller säkerheten av denna produkt, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges på förpackningen eller produktdokumentationen.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med
din HOPPES .30 Rifle Bore Brush. Prioritera alltid säkerhet och korrekt hantering vid underhåll av dina
skjutvapen. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro HOPPES .30 puškový
kartáč
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali HOPPES .30 puškový kartáč. Tento výrobek je navržen tak, aby vám pomohl
efektivně udržovat vaši zbraň. Abyste zajistili bezpečné a efektivní používání, prosím, přečtěte si a dodržujte
bezpečnostní pokyny uvedené v tomto průvodci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl kartáč používán pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Vždy uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte kartáč na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozený.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a údržby střelných zbraní.
Vždy používejte osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle, při čištění střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte kartáč pouze se střelnými zbraněmi, které jsou kompatibilní se specifikací .30 kalibru.
Zajistěte, aby byla zbraň vybitá před zahájením jakýchkoli čisticích postupů.
Vyvarujte se použití nadměrné síly při používání kartáče, abyste předešli poškození zbraně.
Buďte opatrní na ostré hrany nebo malé části, které mohou představovat riziko zranění během používání.
Nepoužívejte kartáč na zbraně, které nejsou navrženy pro čištění tímto typem nástroje.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a mířila bezpečným směrem.
Shromážděte všechny potřebné čisticí prostředky, včetně kartáče a čisticího rozpouštědla.

Instalace:2.

Připevněte kartáč na čisticí tyč zašroubováním na závit 832 (pro ruční a puškové zbraně) nebo
5/16"27 (pro brokové zbraně).
Zajistěte bezpečné uchycení, aby se kartáč během používání neodpojil.

Použití:3.

Vložte kartáč do hlavně zbraně od konce komory.
Jemně zatlačte kartáč skrz hlaveň, přičemž použijte mírný tlak.
Potáhněte kartáč zpět skrze hlaveň, abyste odstranili nečistoty a zbytky.
Tento proces opakujte podle potřeby, ale nepřekračujte doporučené čisticí cykly, abyste se vyhnuli
opotřebení hlavně.

Po použití:4.

Po použití vyčistěte kartáč, abyste odstranili jakékoli zbytky nebo nečistoty.
Uložte kartáč na bezpečné a suché místo, mimo dosah dětí.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte kartáč odpovědně v souladu s místními předpisy o nakládání s odpady.
Nepohazujte kartáč způsobem, který by mohl představovat riziko pro životní prostředí nebo veřejnou
bezpečnost.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání nebo bezpečnosti tohoto výrobku se prosím odvolejte na
kontaktní informace výrobce uvedené na obalu nebo v dokumentaci výrobku.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní čištění vaší HOPPES .30
puškového kartáče. Vždy upřednostňujte bezpečnost a správné zacházení při údržbě svých střelných zbraní.
Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.
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